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        טטטטהיבטים לשוניים בפרשת קרח עהיבטים לשוניים בפרשת קרח עהיבטים לשוניים בפרשת קרח עהיבטים לשוניים בפרשת קרח ע
  

  דקדוקי קריאה בפרשה בהפטרה ובראשון של חקת

י כָלטז ג  עֵדָה֙ - כִּ֤ י טעם מהפך בתיבה  :הָֽ רפויה כדין בגדכפ"ת אחרי מילה  כָלבלבד, הכ"ף במילה כִּ֤

   1המסתיימת בהברה פתוחה וטעם מחבר. יש לשים לב במקומות אחרים

תְנַשְּׂא֖וּג טז    !תִּתְנַסּוּ. לא בשווא נע, אחרת זה משנה את המשמעותשׂי"ן שמאלית  :תִּֽ

ל טז ה   העמדה קלה באל"ף :עֲדָתוֹ֘ -כָּל-וְאֶֽ

שׁטז ז  ן ׀ אֵ֡   במונח ולא במקףוּתְנ֣וּ  :וּתְנ֣וּ בָהֵ֣

טטז ט    חהמ"ם רפויה ללא דגש ובשוא נח, כן הדבר גם בהמשך. וכן הוסבר לעיל יג י :הַמְעַ֣

ינוּ אטז י    מלשון תלונה ולא לינה, שאז אין דגש והתי"ו קמוצה : דגש חזק בלמ"ד,תַלִּ֖

ד .... אֶת טז טו ד-אֶחָ֤   : יש לשים לב להבדלי הניקודאַחַ֥

ם׃- בְּכָלטז כו    הטי"ת בחולם חַטּאֹתָֽ

ר טז טז ן מָחָֽ ם וְאַהֲרֹ֖ ה וָהֵ֛ ן יש להאיץ מעט את קריאת תיבת ׃ אַתָּ֥ להסמיכה לקודמתה, שלא וְאַהֲרֹ֖

ה וָהֵ֛ יישמע  ר'  -ם 'אַתָּ֥ ן מָחָֽ   וְאַהֲרֹ֖

דְל֔וּ טז כא גַע׃  הטעמה משנית בבי"ת. :הִבָּ֣   הכ"ף בשווא נעכְּרָֽ

ישׁ טז כב   הה"א בקמץ והיא ה"א הידיעה לפי רֹב הפרשנים :הָאִ֤

עָלוּ֙  טז כד   וַיֵּעָל֗וּהעמדה קלה בה"א בדומה גם בהמשך כז  :הֵֽ

ם׃  טז כז ם וְטַפָּֽ ם וּבְנֵיהֶ֖    2יםכך מוטעם ברב הספרוּנְשֵׁיהֶ֥

  במלעיל :נָ֣סוּ טז לד

אכַלטז לה  ֹ֗   מלעיל :וַתּ

ם יז ב   'וְעָשׂ֨וּ' 'וְיִהְי֥וּ'וא"ו החיבור בשווא נע ובמלרע, כן הדבר, דהיינו שווא בוא"ו, גם בפסוק הבא  :וְיָרֵ֤

עֲדָת֔וֹ יז ה   הטעמה משנית בכ"ף :וְכַ֣

רָה יז טו עֱצָֽ   העמדה קלה בנו"ן למנוע הבלעת העי"ן החטופה׃ נֶֽ

ח יז כב   היו"ד בפתח, דגש חזק בנו"ן ובמלרע :וַיַּנַּ֥

רַח֙  יז כג א פֶ֙ צֵֽ יץטעם נסוג אחור ליו"ד.  :וַיֹּ֤ ץ צִ֔ א יש להיזהר בהפרדת התיבות, תיבות :וַיָּצֵֽ֣ צֵֽ ץ , וַיֹּ֤ וַיָּצֵֽ֣
  במלעיל והצד"י בצירי

ב אֶל יז כח ב ׀ הַקָּרֵ֛ ל הַקָּרֵ֧ ן ה֖' יָמ֑וּת-כֹּ֣ ן ה֖'-אֶל : מִשְׁכַּ֥ הפיסוק, גם לפי ההטעמה, אבל כך  מִשְׁכַּ֥

  צריך להקפיד כאן יותר כדי שלא ישמע ח"ו מחרף, כ"כ במנחת שי

ישָׁרְת֑וCּ יח ב   3הוא"ו בחירק מלא, אין לקרוא כאילו יש שם שווא ביו"ד :וִֽ

ם׃ -וְזָ֖ר לאֹ יח ד ב אֲלֵיכֶֽ   וְזָ֖רטעם טפחא בתיבת יִקְרַ֥

ה יח ח ם-לְחָק הפסוק המ"ם בקמץ קטן, כך גם בהמשך :לְמָשְׁחָ֛   , קמץ קטן בחי"תעוֹלָֽ

                                                           

י כָּלק ממיכה ד ה: זרח והמערב לפני שיר של יום אומרים פסונאמר ע"י עדות המבקטע "בית יעקב" ה 1 עַמִּ֔ -כִּ֚ ושם  יםהָ֣

  ל בכ"ף דגושה, ויש טועים בזה, גם סידורים.כָּ 
  לפי תורה קדומה, על סמך כל התיגאן, הטפחא בתיבת 'ונשיהם' 2
ו רי"ש בחטף פתח, אינם נוהגים לבטא ברֲכלחטף פתח ברי"ש. לכן גם ה אילן אין ציון- בתנ"ך ברויאר, גם בכתר בר 3

  כאן. צריכים לנהוג כן
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מוקפת וכך היא ההטעמה הנכונה. אין טעם נסוג אחור ולכן לא שייך דגש  -זֶֽהתיבת  :יִהְיֶ֥ה לCְ֛ -זֶֽהיח ט 

  4חזק בלמ"ד מדין אתי מרחיק

הְיֶה יח י H׃ -יִֽ   נחץ (הטעמה משנית) ביו"ד מפני הגעיה שם, דגש חזק בלמ"ד מדין דחיקלָּֽ

נּוּ׃ יאֹכְ  יח יג   הכ"ף בשווא נע ולא בחטף כפי שמופיע בחלק מן הדפוסיםלֶֽ

כָל יח טו ר-לְֽ   געיה בלמ"ד החטופה :בָּשָׂ֞

כוֹר זיח י שֶׂבגעיה בבי"ת החטופה.  :שׁ֡וֹר-בְּֽ   להיזהר משיכול האותיות :כֶּ֝

תCְ֔  יח כ   הטעמה משנית בלמ"ד והתי"ו בשווא נע :וְנַחֲלָ֣

ר-אֶת יח כד   אין לקרא כאילו מנוקדת בפתחהעי"ן בשווא נח,  :מַעְשַׂ֣

ם יח כו חֲלַתְכֶ֑   געיה בנו"ן :בְּנַֽ

ה יח כז מְלֵאָ֖   געיה בכ"ף והמ"ם בשווא נע :וְכַֽ

ם יח כח תֵיכֶ֔   העי"ן בשווא נח והשׂי"ן בשווא נע :מַעְשְׂרֹ֣

ת יח כט   הדל"ת בשווא נע, לא בקמץ :מִקְדְּשׁ֖וֹ-אֶֽ

 קֶביח ל  ת יָֽ רֶן וְכִתְבוּאַ֥ ת גֹּ֖ ת ת : תיבכִּתְבוּאַ֥   במלרע, אין טעם נסוג אחורכִּתְבוּאַ֥

   
  יב כב:יב כב:יב כב:יב כב:    ––––הפטרת קורח, שמואל א יא יד הפטרת קורח, שמואל א יא יד הפטרת קורח, שמואל א יא יד הפטרת קורח, שמואל א יא יד 

   

בְתִּי יב ב   שׂי"ן שמאלית :וָשַׂ֔

י יב ג ים : פסק אחרי שור.אֶת־שׁוֹר֩ ׀ מִ֨   העי"ן בשווא נח הוי"ו אינה בקמץ כוי"ו ההיפוך, :וְאַעְלִ֥

ם יב ה   האל"ף כלל אינה נשמעת :מְצָאתֶ֛

יסְרָא֩  יב ט   סמ"ך השנייה בשווא נעה :סִֽ

ךָּ  יב י   : כ"ף סופית דגושהוְנַעַבְדֶֽ

י יב יב אמְרוּ לִ֔ ֹ֣   טעם נסוג אחור לתי"ו :וַתּ

ירְא֣וּ-אִם יב יד   געיה בתי"ו והרי"ש בשווא נע, לשון יִרְאָה ולא ראייה :תִּֽ

ן יב יז   הוא"ו שוואית ולא בפתח :וְיִתֵּ֥

   
  ראשון של חֻקַּת:ראשון של חֻקַּת:ראשון של חֻקַּת:ראשון של חֻקַּת:

   

ה ע.: וא"ו בשווא נוְיִקְח֣וּ ב   הפ"א רפויה :אֵלֶיC֩ פָֿרָ֨

סז  א אֶלהבי"ת בסגול ולא בצירי, וכן בפסוק י.  :וְכִבֶּ֨ ֹ֣ ר יָב מַּחֲנֶ֑ה-וְאַחַ֖ ר: טעם טפחא בתיבת הַֽ   וְאַחַ֖

הֶליד  הֶל : הבי"ת בשווא, אך בהמשך הפסוק בְּאֹ֑   מיודע, הבי"ת בקמץבָּאֹ֔

חֲלַלטז  רֶב֙ - בַּֽ   געיה בבי"ת הראשונה :חֶ֙

  

  אילן קורח עט- השבוע ברדפי פרשת 

                                                           

ולכן אין מקום לדגש. גם במדויקים, בהם  זֶֽהן דחיק. בחומשים רגילים יש טעם מונח במילה אין היו"ד מודגשת מדי 4

  , אין דגש דחיק ביו"ד.יִהְיֶ֥ה-מוקפת ל זֶֽה
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כללת הרצוג רב קהילת "אוהל יונה מנחם" בבית שמש, מרצה במ נשטייןטמאיר ליכ

  ובמדרשה בבר אילן.

  טלית שכולה תכלתטלית שכולה תכלתטלית שכולה תכלתטלית שכולה תכלת

כמעשה סיפור המסופר באמצעות קריקטורות, כך מעשה הסיפור המקראי, 

המסופר באמצעות ריבועים שיש בהם תמונות של שלבים שונים בעלילה, ללא 

אי המורחב, המסופר מחדש במדרש, רמלא ביניהם. דרכו של הסיפור המקרצף 

בורנו הוא לצייר תמונות נוספות ולשבצן בין התמונות המקראיות, וכך משורטט ע

  סיפור רחב יותר.

בדרך זו נהג בעל המדרש בתיאור מעשה המרד של קרח כנגד משה ואהרן. 

לקונית, הנעדרת המקרא מתאר את מעשה ההתקהלות של קרח ועדתו בשפה 

קָּ דרמה: " ה וְעַל אַהֲרֹןלוּ עַל הֲ וַיִּ ", ואילו המדרש מתאר את אותה התקהלות מֹשֶׁ

  כתהלוכה ססגונית של קרח ועדתו:

  מה עשה?

עמד וכנס מאתים חמישים ראשי סנהדראות, רובן משבט ראובן שכניו... 

  באו ועמדו לפני משה. והלבישן טליתות שכולן תכלת.

  פטורה? ת חייבת בציצית אושכולה של תכל אמרו לו: טלית

  אמר להם: חייבת.

התחילו לשחק עליו: אפשר טלית של מין אחר חוט אחד של תכלת 

כלת לא תפטור את עצמה?! (רש"י במ' טז:ג, על פי פוטרה, זו שכולה ת

  במדבר רבה, פרשה י"ח, ג).

 בעל המדרש שאב את ההשראה 'להלביש' את משתתפי ההתקהלות כנגד משה

  תה של פרשתנו לפרשת ציצית.וואהרן בטלית שכולה תכלת, מסמיכ

הוא רק משל, אבל מהמשך  ותתל עניין הטליכש היא בנראה שדעת הכות 5א"ה. כלפי לייא?!א"ה. כלפי לייא?!א"ה. כלפי לייא?!א"ה. כלפי לייא?!

 . לכן הביטוי 'שאב את ההשראהל את הדרשה שכך נהג קורחבדבריו, נראה שבאמת מק

לכלול ץ וחהתורה לא מצאה לנ. המדרש משלים בקיצור רב פרטים שאינו במקום 'להלביש

     . , ואינם בגדר פשוטו של מקראבתורה שבכתב

ת ציצית: ", הם הד ברור להצהרה של מצווכִּי כָל הָעֵדָה כֻּלָּם קְדשִֹׁיםדברי קרח: " 

ים לֵאלהֵֹיכֶ " ". קרח, המלביש את עדתו בטליתות שכולן (במדבר טו, מ) םוִהְיִיתֶם קְדֹשִׁ

כֵלֶ של הכוהן הגדול שהוא "תכלת, המזכירות את המעיל  לִיל תְּ ", כח, לא) (שמות תכְּ

". עדת ישראל כל העדה כולם קדושיםממחיש במעשהו באופן סמלי את טענתו ש"

פתיל תכלת, שכולה קדושה משולה לטלית שכולה תכלת, והיא אינה זקוקה ל

  המסמל את המנהיג השונה מקהל עדתו.

אכן יש לתהות למה יש להטיל לכאורה, קרח צודק, הן במשל והן בנמשל. ו

לת, הרי יש לכאורה צדק בטענה "אפשר טלית של מין כולו תתכלת בבגד שכ

תכלת לא תפטור את עצמה?!" כמו אחר חוט אחד של תכלת פוטרה, זו שכולה 

בנמשל; ודאי שכל העדה כולם קדושים, כלשון התביעה  כן, ברור שיש צדק גם

". ועדיין, דומני שלא להיכםקדושים לא יתםוהיהמופנית לעם כולו בפרשת ציצית: "

אף לפני שנגדיר את טיבם של הדברים,  באמירה שבאופן אינטואיטיבי, אטעה

ברור למעיין שיש נימה דמגוגית בדברי קרח. כדרכם של דמגוגים, קרח ערבב 

מת בשקר, מה שמקשה לעמוד על הכשל שבדבריו. האמת שבדבריו סחפה א

  ות את השקר שבדבריו.אחריה אוהדים, והקשתה לזה

  ך במסה "ובקשתם משם":לובייצ'יק זצ"ל, עמד על כוסבי, מו"ר הגרי"ד הלוי ס

                                                           

  . איזה כיוון'למעין ' שמשמעוביטוי תלמודי  5
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כי כל העדה כולם קדושים ובתוכם ד' ומדוע תתנשאו על אימרת קרח וכל עדתו "
אמת ומקצתה שקר. היסוד היה אמיתי, המסקנה היתה ", מקצתה קהל ד'

וטרית של כלל ישראל, האקז-שקר. נכון הוא, כי הקדושה החיצונית

בעשיית המצוות, אינה מבדילה בין קטן וגדול.  המחייבת את כל אחד מאתנו

ברם, הקדושה הפנימית האזוטרית תלויה בגדלות האדם, במעופו ובעמקותו. 

גדולה. הרבה פרשיות בתורה נאמרו בלשון יחיד, ו כל שהאדם גדול, קדושת

ן דומה לחוויית שמעון, השוני החוויה הפנימית יחידה היא. אין חווית ראוב

  ).28י בקדושת היחידים (הדרום מ"ז, עמ' נשבחוויה יוצר שו

ננסה לדייק את הדברים, באמצעות עיון בסוגיה אודות ההלכה של טלית שכולה 

ים מפתיעים שיאפשרו לנו חשיבה מחודשת על טענת תכלת, המעלה עבורנו נתונ

  קרח ועדתו.

  ת מא ע"ב:שנינו בתלמוד בבלי, מסכת מנחו

מביא תכלת ודבר  –ולה תכלת כטלית אין פוטר בה אלא מינה, טלית ש

  ה בה.אחר ותול

לדעת רש"י בפירושו לסוגיה שם, הסוגיה מדייקת עבורנו את פרשנות המשנה 

 –חוטי הציצית כמורכבים מחוטים בשני צבעים במנחות ד, א, המתארת את 

שיש להטיל דווקא חוטים בצבע תכלת ולבן. הסוגיה מלמדת ש"לבן" אין פירושו 

  ת אין פוטר בה אלא מינה", מתפרשת שעל ה"לבן" להיותילבן. הקביעה: "טל

בצבע הדומה לצבע הבגד. בלשון רש"י שם: "אם אדומה היא יטיל בה שני חוטין 

אדומים ושני חוטין תכלת וכן שאר גוונים". על רקע זה רש"י מסביר את 

שכולה תכלת. לאור החובה להטיל חוטים הבעייתיות של הטלת ציצית בטלית 

ברם, לא , יוצא שיש להטיל את כל החוטים בבגד זה בצבע תכלת. דבצבע הבג

ניתן לעשות כן משום שיש הלכה המחייבת להטיל חוטים בשני צבעים שונים. 

לכן קובעת הסוגיה שם שבטלית שכולה תכלת, בשונה מכל בגד אחר, יש להטיל 

  הבגד יחד עם חוטי תכלת.חוטים בצבע השונה מצבע 

   6:בהלכות ציצית ב, חבאופן דומה ולכן פסק  ההרמב"ם פירש את הסוגי

טלית שהיא כולה אדומה או ירוקה או משאר צבעונין עושה חוטי לבן שלה 

  כעין צבעה אם ירוקה ירוקין אם אדומה אדומין,

היתה כולה תכלת עושה לבן שלה משאר צבעונין חוץ מן השחור מפני 

שעושין בשאר  תכלת, וכורך על הכל חוט אחד תכלת כדרךנראה כ שהוא

  ציציות שאינן צבועין.

מדברי רש"י והרמב"ם אנחנו למדים שהבעייתיות ההלכתית של הטלת ציצית 

בטלית שכולה תכלת אינה זו שהצביע עליה קרח. לדברי המדרש, קרח סבר 

כולה בטלית ששהקושי הוא בהטלת חוטי התכלת; מה טעם להטיל חוטי תכלת 

רר אחרת; הבעיה העיקרית בטלית בתכלת? ברם לדברי רש"י והרמב"ם מת

לת היא היעדר היכולת להטיל בה "לבן". לא ניתן להטיל בבגד זה חוטי שכולה תכ

חוטים בצבע דומה לצבע הבגד, שכן צבעם דומה לצבע של חוטי  –"לבן" 

  התכלת.

תיות שבטלית שכולה . הבעיידברים אלו מדייקים עבורנו את הכשל שבדברי קרח

ת משני צבעים . לדברי רש"י, חוטי הציצית אמורים להיוהתכלת היא בטלית עצמ

שונים: צבע הבגד וצבע תכלת. ממילא, הקביעה, שלא ניתן להטיל "לבן" בטלית 

שכולה תכלת, היא ביסודו של דבר קביעה שהתורה לא תיארה בפרשת ציצית 

ללבוש בגד בצבע שאינו תכלת, ם אמור אדם הלובש טלית שכולה תכלת. אד

לבן". קרח הלין על החיוב רה להיות רק פתיל אותו מצרפים לבגד ו"לווהתכלת אמ

                                                           

  .ים בעקבות רש"י ורמב"םם כאן נאמרל פירוש רש"י ורמב"ם, והדבריאשונים אחרים חלקו ער 6
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להטיל תכלת בטלית שכולה תכלת, אולם לאמיתו של דבר הבעייתיות היא 

  בעצם מעשהו של קרח, שלבש טלית שכולה תכלת.

ל לדבר רית למשזה לא מקרי שהמונח "טלית שכולה תכלת" הפך בשפה העב

א הומושלם שאין בו שום פגם, בייחוד מבחינה מוסרית. השימוש הרגיל בביטוי 

בדר"כ בשלילה או באירוניה, כגון: "תפסיק להאשים את כולם. גם אתה לא טלית 

ולה שיש מן הצביעות בעצם לבישת טלית שכזאת משום  ."שכולה תכלת

   .על ידי קרח יחד עם הטפה לאחרים על עממיות תכלת

רק בשלילה, לא מצינו שיכנו אדם שלם  כמדומה הביטוי 'טלית שכולה תכלת' משמש א"ה.

  . 7יתכן שיכנוהו כך בלעגכלול בהדרו, בכינוי זה. 

טלית שכולה תכלת היא טלית יקרה מאוד. פרופ'  –של קרח מוכח מתוכו  השקר

לת, והוא חישב שיש להשתמש זהר עמר עשה ניסיון לצבוע טלית שכולה תכ

כן מחיר טלית שכזו נמדד ק מכאלף חלזונות, וללשם כך בחומר צביעה שהופ

ל כמה צביעות יש באדם הלובש בגד יוקרתי שאינו בהישג יד ש .באלפי שקלים

". קרח נשמע כמו מי שמבטיח כל העדה כולם קדושיםכל אדם, ומטיף לעממיות: "

   נוסע במכונית יוקרה. כל פועל', אך הוא עצמו'מכונית ל

תר הוא שלצורך לקנ יניים שקורח לבש, אלאבוש מנקר עשזה היה ל לא נאמר כאן. א"ה

   ת. לתכ םשכולות ועדתו לבשו טלית

הד לבעייתיות שיש בלבישת טלית שכולה תכלת יש בגמרא, מנחות לט ע"א, 

המתארת אדם שלבש גלימה שכולה תכלת, והטיל בה תכלת, ורב העיר עליו: 

. אף מבלי להיכנס התכלת)(= נאה הגלימה אך לא יאה  לימא ולא יאי תכלתא"אי ג"י

בתיאור הפגם שמצא רב באופן שאדם זה קשר את התכלת, נוכל לעיון מדוקדק 

להבין שנימת הביקורת של רב כלפיו קשורה אף בכך שהוא לבש טלית שכולה 

וצה , מרתכלת. אדם זה התהדר בבגד נאה; יש להניח שהוא התהלך כטווס

מפתיע שדווקא הוא קשר את ין זה אליו ברחוב. ברם, א מהמבטים המופנים

  באופן שעליו רק אמר "ולא יאי תכילתא".הציציות שלו 

יותר משנאה לאדם ללבוש טלית שכולה תכלת, נאה יותר לאדם מישראל 

ללבוש בגד לבן ולהטיל בו פתיל תכלת. רבותינו עמדו על כך שיש סימבוליקה 

הארציות של ד, את בן" מסמל את צבע הבגוטי הציצית. צבע ה"לשל חבצבעים 

צא בהווה. ואילו צבע התכלת מסמל את הים האדם, את המקום שבו הוא נמ

הדומה לרקיע; את המקום שעל האדם לשאוף להגיע אליו. לבישת בגד "לבן" 

והטלת שני צבעים של חוטים בו מבטאת את הקריאה לחיות חיים של "סולם 

ל התכלת מזכיר , ופתי". ה"לבן" מוצב ארצהה וראשו מגיע השמימהארצ המוצב

ותר. היכולת לשאוף ליותר קיימת רק אם מאמינים לאדם את חובתו לשאוף לי

שיש דרגות שונות של קדושה, ושניתן להתקדם מדרגה לדרגה. לעומת זאת, מי 

 מילאשלובש טלית שכולה תכלת כאילו מצהיר בכך שהוא כבר הגיע לרקיע, ומ

דרך היחידה להאמין ש"כל שות. האין בהם קריאה להתקדהוא אדם שחי חיים ש

שים" היא לרדד את מושג הקדושה. אין משמעות לתכלת שלא העדה כולם קדו

באה יחד עם לבן, שכן כדי לראות את התכלת אנחנו זקוקים לצבע הלבן כרקע. 

היות קדושים, נו להקדושה אינה יעד שבו נחים על מי מנוחות. הציצית קוראת ל

ע"כ  עבודת ד' ומאמץ והתקדמות כלפי השמיים. ה היא לחיות חיים שלוהכוונ

  טיין. הרב מאיר ליכטנש

  
בפירושים הדקדוקיים של רש"י מהרב יצחק ישעי' וייס נר"ו גאב"ד דיונים  –טיפת דיו של רש"י יז כ 

  נוה אחיעזר 

                                                           

  של נחום גוטמן.  ילדיםויש שיכנוהו 'חמור שכולו תכלת' ע"פ ספר  7
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כּתִֹי מֵעָלַי אֶת  כּתִֹי מֵעָלַי אֶת וַהֲשִׁ כּתִֹי מֵעָלַי אֶת וַהֲשִׁ כּתִֹי מֵעָלַי אֶת וַהֲשִׁ לֻנּוֹתוַהֲשִׁ לֻנּוֹתתְּ לֻנּוֹתתְּ לֻנּוֹתתְּ נֵי     תְּ נֵי בְּ נֵי בְּ נֵי בְּ רָאֵלבְּ רָאֵליִשְׂ רָאֵליִשְׂ רָאֵליִשְׂ יִ כמו  ,והשכתיוהשכתיוהשכתיוהשכתי ברש"י:. (במדבר יז, כ) יִשְׂ שֹׁכּוּ הַמָּ יָּ לֶךְ  (בראשית ח, א), םוַ וַחֲמַת הַמֶּ
כָ    .(אסתר ז, י) הכָ שָׁ

לֶךְ , כו המיםויש, מתחלק לב' מחלקות, האחד, 'שך'ת מנחם: במחבר שֹׁךְ חֲמַת הַמֶּ  (אסתר ב, א) כְּ

כֹּתִ [וכמדומה שלא כלל  . כמו נחה.שככהוחמת המלך  הֲשִׁ יהודה אבן חיוג  רבי]. אבל בספרו יוַ

ת מוח ,ךת המלמחכשך , כו המיםויש ך,ישו ,כותיש, שכך) כללם יחד: 118בספרו  פעלי הכפל (עמ' 
. ובעקבותיו כללו גם רבינו יונה אבן ישכו ךיש ךאש ,והשכתי מעלי דוהפועל הכב. שככה ךלמה

. הכפל יספר בעלבר נזכ רוכב, שכתי מעליוה, כו המיםויש, שככהוחמת המלך ג'נאח בערך 'שככ' : 

יון הנחה והשקט. וכן והר"ש פרחון במחברת הערוך (שכך) העתיקו וביאר: לש קוּשִׁ ךְ יְ שַׁ (ירמיהו ה,  םכְּ

והשכותי קש ופח. וכן הרד"ק בשרש 'שכך' העתיקו, ומבאר: והפעל הכבד פירוש כנוח מעלי מו כו)
  , כלם עניין הנחה. מעלי

פִּ  שמות לג כג: קלוס של שפטלביאור אונ ת' ואעדי ית דברת יקרי מפני  (שמות לג, כג) יוַהֲסִרֹתִי אֶת כַּ

ון גנון כיון שאינו רוצה לומר שיסיר הקב"ה בלש והסירותי את כפיכבודו של משה לא תרגם 

תי בהרבה מקומות מטה יכדרך שהרא ,לפיכך אומר הסיבה תחת הפעולה הנאמרתשמירתו ממשה 

י עָלֶיךָ עַד עָבְרִ . לשון המקרא "הא[שנאמר והשכותי את כפי עד עברי  ֹתִי כַפִּ כּ  דענוי] (שמות לג, כב) יוְשַׂ

הכף תהיה בסיבת הסרת המראה וזה שתרגם ואעדי ית דברת יקרי טעמו כשתסתלק  שהסרת

   .וס)(ע"כ מביאור אונקל )רש"י(ולהלן' הנהגת כבודי מנגד פניך ללכת משם 

  

קֵדִיםהמשך טיפת דיו  גְמֹל שְׁ קֵדִים :רש"י דבר יז, כג),(במ וַיִּ גְמֹל שְׁ לֶד  כשהוכר הפרי הוכר שהן שקדים, לשון ,וַיִּ ל הַיֶּ גְדַּ וַיִּ
מַ  גָּ ה ולשון זה מצוי בפרי האילן, כמו, (בראשית כא, ח) לוַיִּ ין, וכו', ותרגומו וכפית שגד (ישעיה יח, ה) וּבֹסֶר גֹּמֵל יִהְיֶה נִצָּ

 ל זה:כמין אשכול שקדים יחד כפותים זה ע

   פשוטו של רש"י בקצרה  
קֵדִים גְמֹל  שְׁ ו, אלא אין פירושו שנקשרו עליו אשכולות שקדים, ולא שנשלם ונגמר פרי ,וַיִּ

מַל שהן שקדים, לשוןכשהוכר הפרי הוכר ו, פירושו: ויגדלו והוכרו בו פירותיו גָּ לֶד וַיִּ ל הַיֶּ גְדַּ ולשון זה מצוי  ,וַיִּ

הוּבֹסֶר  בפרי האילן, כמו שפירושו נגמל להיות הבוסר גסים כפול הלבן, דהיינו וכו',  גֹּמֵל יִהְיֶה נִצָּ

כמין אשכול שקדים יחד, כפותים כאן תרגומו וכפית שגדין,  דל וניכרו פירותיו. ולפירוש אונקלוסשנתג

  זה על זה.

   מול' משמעותו ויכפתו עליו, ולירושלמי ויונתן ויגמרולאונקלוס 'ויג
, תרגם במשמעות כפיתה וקשירה, כמו שפירשו רש"י: כמין וכפית שגדין: בתרגום אונקלוס

גְמַר כפותים זה על זה. ותרגום ירושלמי כת"י רומי ותרגום יונתן תרגמו: אשכול שקדים יחד 
ר לוּזַיָא ותרגום ירושלמי הנדפס תרגם: .וַעֲבַד לוּזִין לתרגומיהם משמעות ויגמול  –. וְחָסִיל לוּזִין בַּ

  ויושלם. ויגמר 

  מנחם ויגמול לשון רבוי וגידול לרבי
מוּלֵי מֵחָלָבהאחד, במחברת מנחם: 'גמל' מתחלק לג' מחלקות.  גָמֻל עֲלֵי אִמּוֹ , (ישעיהו כח, ט) גְּ כְּ

י מֻל עָלַי נַפְשִׁ גָּ גְדַּ , (תהלים קלא, ב) כַּ מַלוַיִּ גָּ לֶד וַיִּ מָלַתּוּ  ,ל הַיֶּ ר גְּ אֲשֶׁ קֵדִים ,א, כד) ,(שמואל א כַּ גְמֹל שְׁ  .(כאן) וַיִּ

יהָ ון רבוי וגדול. השני, כולם לש .וּבֹסֶר גֹּמֵל מָלַתְהוּ טוֹב וְלאֹ רָע כֹּל יְמֵי חַיֶּ וכו', עניין  ,(משלי לא, יב) גְּ

יוישי, שילומים המה. השל מַלָּ אַב לְכָל גְּ שְׁ גידול, לדעתו הוא לשון רבוי ו –וכו'.  (בראשית כד, כ) וַתִּ

  רושו כמו ויגדל שקדים.וכאן פי

  פירושו ונשלם פריולרבי יונה ן ג'נאח ורד"ק ויגמול 
מַלְנוּ אֹתוֹ בשרשים לרבינו יונה: גמל,  ר גָּ רעה. כל זה התחלה בטובה או ב וכו', ,(בראשית נ, טו) אֲשֶׁ

מַל ויש שיהיה השבת גמול וכו'. גָּ לֶד וַיִּ ל הַיֶּ גְדַּ יוֹ , נגמרה יניקתו, וכמוהו וַיִּ מֵל אֶת יִצְחָקבְּ  ם הִגָּ

מוּלֵי מֵחָלָב ,)(בראשית כא, ח עַד ופעמים אומרים אותו על הגדול לאחר השלמת היניקה, כמו  גְּ
עַר מֵל הַנַּ מְלֵךְ אֹתוֹ , יִגָּ בִי עַד גָּ נאמר עוד על האילנות , עד שתשלימי גדולו, וכו'. וא, כג) ,(שמואל א שְׁ

גְמֹל שְׁ בהשלמת פירותיהם, כמו  ובעקבותיו פירש גם הרד"ק בשרשיו:  – .וּבֹסֶר גֹּמֵל ,קֵדִיםוַיִּ



7 

 

והוא לכ"ד חדש  : נשלמה יניקתו,(בראשית כא, ח)השלמת בישול הפירות. וכן פירש רד"ק 

לדעתו הוא לשון השלמת  -  ינוק לינק.כי כן דרך הת (כתובות ס, א)משנולד, כמו שארז"ל 

  דים, על דרך תרגומי ירושלמי ויונתן כנ"ל.היו שקהפירות, כאן יתפרש ויושלמו פירותיו ו

  לרבי שלמה פרחון פירושו נתקשרו בו שקדים
ר גָּ : גמל, (לר"ש פרחון)ובמחברת הערוך  ובין  , וכו', אלו התחלת מעשה בין לטובמַלְנוּ אֹתוֹ אֲשֶׁ

צִדְקִילרע. אבל אלו לשון שילומים, שנאמר  ל מין אחר,   וכיוצא בו. יח, כא) ים(תהל יִגְמְלֵנִי ה' כְּ גְדַּ וַיִּ
מַל גָּ לֶד וַיִּ גְ וכו', פירוש תסיר אותו מן הדד. מין אחר),  הַיֶּ קֵדִיםוַיִּ פירוש קשירת , ּ◌בֹסֶר גֹּמֵלו .מֹל שְׁ

רגרגרי פירות, כמו  ֵ ימָ  8הַתְקַשּׁ לדעתו פירושו כתרגום אונקלוס,  - '. וכו (איוב לח, לא) המַעֲדַנּוֹת כִּ

  שנתקשרו בו שקדים.

   טו של רש"י ויגדל וניכרו בו פירות שקדים פשו
קֵדִים גְמֹל שְׁ ות שקדים, עליו אשכול ו כאונקלוס ור"ש פרחון שמטה אהרן נקשרואין פירוש ,וַיִּ

רבי מנחם ולא שנשלם ונגמר פריו כתרגומי ירושלמי ויונתן וכדעת רבי יונה ורד"ק אלא כ

מַל שקדים, לשון, כשהוכר הפרי הוכר שהן ויגדלו והוכרו בו פירותיו גָּ לֶד וַיִּ ל הַיֶּ גְדַּ צוי בפרי ולשון זה מ, וַיִּ

ה האילן, כמו וניכרו  נגמל להיות גסים כפול הלבן, דהיינו שנתגדל, גומלו (שם)שפירשו רש"י , וּבֹסֶר גֹּמֵל יִהְיֶה נִצָּ

  .כפותים זה על זהתרגומו וכפית שגדין, כמין אשכול שקדים יחד,  כאן לפירוש אונקלוסווכו'.  פירותיו.

    ע"כ טיפת דיו של רש"י. ע"כ טיפת דיו של רש"י. ע"כ טיפת דיו של רש"י. ע"כ טיפת דיו של רש"י. 

  

   
  

  תיכם!את הערואל תמנעו אנא 

  mgmail.coyahule@eli למשלוח:הכתובת 

  הערות מתקבלות גם באנגלית.  
  

יע וננו מופגלים מדי שבוע (גהשבוע  פרשתנות גליו דעה מאתר "לדעת" כאן תוכלו להורידהו

   :aspxtnoinfo/gilyowww.ladaat.//http. שם):

  ורה קדוק ומספורום דאוצר החכמה בב ונשמרונשמרונשמרונשמרפיע מאמרנו מו
p=272195#p272195&t=10317&?f=45viewtopic.php/srg/forum.om.otzarp://foruhtt  

  

  ןאם אתה מתעניי
  ל התורהניים שולשבהבטים ה

  וכו') משנה, התלמודון המקרא, ה(לש
  ן להרשם (בחנם)אתה מוזמ

  לשוניים שאיםלקבלת דוא"ל בנו
  com.ilgma@shonklafranבכתובת: 

 ר המכותבים את שאחכים את עצמך והבּוֹא ל  

 

                                                           

ֵ צובה -בכתר ארםא"ה.  8 פתח, לפני גרונית - לפי הכללים ה"א השאלה מנוקדת בחטףבחטף פתח. ו "תי – רהַתֲקַשּׁ

פתח. כשמנוקד בפתח לפני שווא, לרוב יש דגש באות שוואית ב י אותבפתח, לפני גרונית קמוצה בסגול, לפנ

 , , גם בפרשת קורחטהַמְעַ כשאין דגש השווא צריך להיות נח כמו במלה שאחרי הה"א (בדומה לה"א הידיעה), 

לעתים האות השוואית אחרי ה"א השאלה  המ"ם בשווא נח.ו, המ"ם רפויה ללא דגש ,בלשון שאלה או בסתם

    באות שאינה גרונית, הוא מראה על שווא נע. תח, אשר בבואופ- חטףללא דגש וב


